Acts 4:30



 is the EN plus the dative neuter singular from the articular present active infinitive of the verb EKTEINW, which means “stretch out to heal someone by touch Mt 8:3; Mk 1:41; Lk 5:13; Acts 4:30.”
  The construction EN TWI + the infinitive is used in Greek to indicate the means by which the action of the controlling verb takes place.  It is translated “by…stretching out.”


The present tense indicates an action that is and will continue to occur right now in the life of the Church in the minds of the apostles.


The active voice indicates that God will produce the action.


The infinitive is an infinitive of time.

With this we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun CHEIR with the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “Your hand” and referring to God’s hand.  This is followed by the accusative subject of the infinitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “You” and referring to God.  Then we have the preposition EIS plus the accusative of purpose from the feminine singular noun IASIS, meaning “to heal” or “for the purpose of healing.”
“by You stretching out Your hand to heal,”
 is the use of the conjunction KAI to indicate a result, meaning “and so”
 followed by the accusative subject of the infinitive from the neuter plural noun SĒMEION with a connective use of the conjunction KAI and the accusative neuter plural noun TERAS, meaning “miracles and wonders” (BDAG, p. 999).  Then we have the present deponent middle/passive infinitive from the verb GINOMAI, which means “to occur, come to pass, happen, or take place.”

The present tense is a customary/progressive present for what began in the past and is reasonably expected to continue.


The deponent middle/passive is active in meaning—the miracles and wonders producing the action of taking place.

The infinitive is an infinitive of purpose/result.

This is followed by the preposition DIA plus the ablative of means from the neuter singular article and noun ONOMA, which means “by/through the person.”  With this we have the genitive of relationship/identity from the masculine singular article and adjective HAGIOS with the noun PAIS plus the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “of Your holy servant.”  Finally, we have the appositional genitive from the masculine singular proper noun IĒSOUS, “Jesus.”
“and so miracles and wonders take place through the person of Your holy servant, Jesus.’”
Acts 4:30 corrected translation
“by You stretching out Your hand to heal, and so miracles and wonders take place through the person of Your holy servant, Jesus.’”
Explanation:
1.  “by You stretching out Your hand to heal,”

a.  The entire sentence now reads: “And now, Lord, look at their threats, and allow Your servants to continue to speak Your word with all confidence, by You stretching out Your hand to heal, and so miracles and wonders take place through the person of Your holy servant, Jesus.”

b.  This clause indicates the means by which the apostles want God to allow them to continue to proclaim the gospel with confidence.  They are asking God to keep on performing miracles and healing people so that the people of Jerusalem will listen to their message.

c.  The apostles understand that if God keeps on healing people in the manner in which the lame man was healed, they will continue to have the attention of the unbelievers.

d.  The apostles desire the same thing that God desires—the spiritual healing of the people of Jerusalem and Judea.  The means by which this seems to be most effective to the apostles is through God’s miracles and wonders.


e.  The miraculous healing of people authenticates the message of the apostles as being from God.  They recognize this and realize that the people of Jerusalem also recognize this.


f.  As long as God keeps on performing miracles of healing through the agency of the apostles people will listen to them and the Sanhedrin will be able to do nothing.  As long as God keeps on authenticating the message of the apostles, the threats of the Sanhedrin will come to nothing.


g.  God’s answer to this prayer is stated in Acts 5:12, “At the hands of the apostles many signs and wonders were taking place among the people; and they were all with one accord in Solomon’s portico.”  Solomon’s porch is the very place where Peter and John were first arrested and the very place where the Sanhedrin told them to never speak about Jesus again.
2.  “and so miracles and wonders take place through the person of Your holy servant, Jesus.’”

a.  The result of God stretching out His hand to heal people in Jerusalem through the agency of the apostles will be miracles and wonders taking place through the person of Jesus Christ.

b.  The apostles are asking for God to keep doing through Jesus what He has done in the healing of the lame man.  They want God’s plan, policy, and program to continue.  His plan works and they ask Him to continue doing exactly what He has just done.

c.  The real agent of God the Father in the salvation of mankind and specifically the Jews is the Lord Jesus Christ.


d.  The apostles recognize that Jesus is the Son of God and that He is the holy servant of God prophesied by Isaiah.


e.  The apostles recognize that just as miracles and wonders took place during the incarnation of Christ on earth during His first advent, so miracles and wonders are still taking place through the agency of His person.  The apostles rightly give the credit to God the Father and God the Son as His agent.

f.  Miracles and wonders indicate God’s complete control over the material universe, nature, and the events of human history.  God is in complete control of His plan, and every miracle or thing that occurs contrary to the laws of the universe and man’s scientific understanding is a demonstration of God’s control.


g.  The apostles are asking God to counter the threats of the Sanhedrin with more miracles and wonders, so they can continue to proclaim the message of the gospel with complete confidence.  This is exactly what will happen.

� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (309). Chicago: University of Chicago Press.


� See Wallace’s Grammar, p. 597f., A.T. Robertson’s Grammar, p. 1072.


� As C.K. Barrett explains in the International Critical Commentary, Vol 1, p. 249, “God will make possible the bold proclamation of his word by the two actions described by the two infinitives of the EN TWI clause, he is to stretch out his hand, signs and portents are to happen.  The two are connected simply by KAI, but in fact they are related to each other as cause and effect: God stretches out his hand for healing and this means that signs and portents happen.”
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